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ABSTRAK 

 

MILA AMALIA. 2023. Alih Kode dan Campur Kode pada Dialog Antartokoh Film 

Bumi Manusia Karya Hanung Bramantyo (Kajian Sosiolinguistik). Skripsi. 

Jurusan Tadris Bahasa Indonesia. Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan IAIN 

Syekh Nurjati Cirebon. Pembimbing (1) Dra. Tati Sri Uswati, M.Pd., 

Pembimbing (2) H.Udin Kamiluddin, M.A. 

 

Adanya alih kode dan campur kode memiliki peranan penting yang 

menggambarkan masyarakat Indonesia yang multilingual. Hal ini terjadi pada 

perfilman Indonesia yang sering melakukan peristiwa alih kode dan campur kode 

dalam dialog antartokohnya seperti pada film Bumi Manusia karya Hanung 

Bramantyo. Adapun tujuan pada penelitian ini yaitu untuk mendeskripsikan bentuk 

alih kode dan campur kode serta faktor penyebabnya yang terdapat pada film Bumi 

Manusia karya Hanung Bramantyo  

Penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif dengan menggunakan 

pendekatan sosiolinguistik. Teknik pengumpulan data yang digunakan pada 

penelitian ini yaitu teknik simak dan catat. Subjek pada penelitian ini brupa film 

Bumi Manusia karya Hanung Bramantyo. Instrumen yang digunakan dalam 

penelitian ini berupa kartu data. Keabsahan data diperoleh melalui triangulasi teori, 

metode, dan sumber data. 

Berdasarkan penelitian yang telah dilakukan, terdapat bentuk alih kode dan 

campur kode serta faktor penyebabnya yang terjadi pada dialog antartokoh film Bumi 

Manusia Karya Hanung Bramantyo. Hasil penelitian ini diperoleh sebanyak 49 data 

yaitu data alih kode sebanyak 11 data dan data campur kode sebanyak 38 data. 

Dalam hal ini terdapat beberapa penggunaan bahasa antara lain Bahasa Indonesia, 

Bahasa Inggris, Bahasa Belanda, Bahasa Prancis dan Bahasa Jawa. 

 

Kata Kunci: Alih Kode, Campur Kode, Film Bumi Manusia. 
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ABSTRACT 

MILA AMALIA. 2023. Code Switching and Code Mixing in Dialogue Between 

Characters in Earth Human Film by Hanung Bramantyo (Sociolinguistic 

Studies). Thesis. Indonesian Tadris Department. Faculty of Tarbiyah and 

Teacher Training IAIN Syekh Nurjati Cirebon. Advisor (1) Dra. Tati Sri 

Uswati, M.Pd., Advisor (2) H.Udin Kamiludin, M.A. 

 

 The existence of code switching and code mixing has an important role that 

describes a multilingual Indonesian society. This happens in Indonesian films, which 

often carry out code-switching and code-mixing events in dialogues between 

characters, such as in the film Bumi Manusia by Hanung Bramantyo. The purpose of 

this study is to describe the forms of code-switching and code-mixing as well as the 

causal factors found in the film Bumi Manusia by Hanung Bramantyo. 

 This research is a qualitative descriptive study using a sociolinguistic 

approach. The data collection technique used in this study is the observing and 

noting technique. The subject of this research is the film Bumi Manusia by Hanung 

Bramantyo. The instrument used in this study is a data card. The validity of the data 

was obtained through triangulation of theories, methods and data sources. 

 Based on the research that has been done, there are forms of code-

switching and code-mixing as well as the causal factors that occur in the dialogue 

between the characters in the film Bumi Manusia by Hanung Bramantyo. The results 

of this study obtained 49 data, namely 11 code switching data and 38 code mixing 

data. In this case, there are several languages used, including Indonesian, English, 

Dutch, French and Javanese. 

 

Keywords: Code Switching, Code Mixing, Bumi Manusia Film. 
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